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Fitting KiF

Mitsubishi

Airtrek, 5dr SUV 01-05

Airtrek, 5dr SUV 01-Jan 06

Cedia, 4dr Sedan 03-07

Cedia, 4dr Sedan 03-07

Cedia, 4dr Sedan 03-07

Cedia, 4dr Sedan 03-07

Cedia, 4dr Sedan Feb 01-Jul 03

Chariot Grandis, 5dr MPV 98-03

Chariot Grandis, 5dr MPV 98-03

Colt Plus, 5dr Wagon Aug 04-12

Colt, 5dr Hatch 03-14

Colt, 5dr Hatch Aug 04-14

Colt, 5dr Hatch Dec 03-14

Delica D5, 5dr MPV 07-+

Delica D5, 5dr MPV 07-+

Delica D5, 5dr MPV 07-+

Delica D5, 5dr MPV 07-+

Grandis, 5dr MPV 03-+

Grandis, 5dr MPV 03-11

Grandis, 5dr MPV 98-Dec 03

Grandis, 5dr MPV Sep 04-11

Grandis, 5dr MPV Sep 04-11

Lancer CG, 4dr Sedan Jun 02-Jul 03
Lancer CH/CS, 4dr Sedan Aug 03-Aug 07
Lancer CH/CS, 5dr Wagon Aug 03-Aug 07
Lancer EVO VI, 4dr Sedan Mar 01-Jan 03
Lancer EVO VI, 4dr Sedan Mar 01-Jan 03
Lancer EVO VI, 4dr Sedan Mar 01-Jan 03
Lancer EVO VI, 4dr Sedan 03-05

Lancer EVO VI, 4dr Sedan 03-05

Lancer EVO VI, 4dr Sedan 03-05

Lancer, 4dr Sedan 00-03

Lancer, 4dr Sedan 00-03

Lancer, 4dr Sedan 00-03

Lancer, 4dr Sedan 02-07

Lancer, 4dr Sedan 03-06

K332W

EU
Nz
AU
EU
Nz
CN
Nz
EU
CN
Nz
EU
AU
Nz
Nz
Nz
AU
AU
CN
EU
Nz
Nz
AU
AU
AU
AU
AU
Nz
EU
AU
Nz
EU
ZA
EU
CN
us
ZA

MAX kgs (lbs)

WIP

50 kgs (110 lbs
50 kgs (110 Ibs
50 kgs (110 lbs
50 kgs (110 Ibs
50 kgs (110 lbs
50 kgs (110 Ibs
50 kgs (110 lbs
50 kgs (110 Ibs
50 kgs (110 lbs
50 kgs (110 Ibs
50 kgs (110 lbs
50 kgs (110 Ibs
50 kgs (110 lbs
50 kgs (110 Ibs
50 kgs (110 lbs
50 kgs (110 Ibs
50 kgs (110 lbs
50 kgs (110 Ibs
50 kgs (110 lbs
50 kgs (110 Ibs
50 kgs (110 lbs
50 kgs (110 Ibs
50 kgs (110 lbs
50 kgs (110 Ibs
50 kgs (110 lbs
50 kgs (110 Ibs
50 kgs (110 lbs
50 kgs (110 Ibs
50 kgs (110 lbs
50 kgs (110 Ibs
50 kgs (110 lbs
50 kgs (110 Ibs
50 kgs (110 lbs
50 kgs (110 Ibs
50 kgs (110 lbs
50 kgs (110 Ibs
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WHD

50 kgs (110 Ibs)
50 kgs (110 Ibs)
50 kgs (110 Ibs)
50 kgs (110 Ibs)
50 kgs (110 Ibs)
50 kgs (110 Ibs)
50 kgs (110 Ibs)
50 kgs (110 Ibs)
50 kgs (110 Ibs)
50 kgs (110 Ibs)
50 kgs (110 Ibs)
50 kgs (110 Ibs)
50 kgs (110 Ibs)
50 kgs (110 Ibs)
50 kgs (110 Ibs)
50 kgs (110 Ibs)
50 kgs (110 Ibs)
50 kgs (110 Ibs)
50 kgs (110 Ibs)
50 kgs (110 Ibs)
50 kgs (110 Ibs)
50 kgs (110 Ibs)
50 kgs (110 Ibs)
50 kgs (110 Ibs)
50 kgs (110 Ibs)
50 kgs (110 Ibs)
50 kgs (110 Ibs)
50 kgs (110 Ibs)
50 kgs (110 Ibs)
50 kgs (110 Ibs)
50 kgs (110 Ibs)
50 kgs (110 Ibs)
50 kgs (110 Ibs)
50 kgs (110 Ibs)
50 kgs (110 Ibs)
50 kgs (110 Ibs)
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Lancer, 4dr Sedan 03-07

Lancer, 4dr Sedan 03-07

Lancer, 4dr Sedan Aug 03-Aug 07
Lancer, 4dr Sedan Feb 01-Jul 03
Lancer, 5dr Estate 00-03

Lancer, 5dr Estate 00-03

Lancer, 5dr Estate 00-03

Lancer, 5dr Estate 00-03

Lancer, 5dr Wagon Aug 03-Aug 07
Lancer, 5dr Wagon Feb 01-Jul 03
Lancer, 5dr Wagon Feb 01-Jul 03
Legnum, 5dr Wagon 96-03

Montero, 3dr SUV 99-06

Montero, 3dr SUV 99-06

Montero, 5dr SUV 99-06

Nimbus UG, 5dr MPV Nov 98-Jun 04
Nimbus, 5dr MPV Nov 98-Jun 04
Outlander, 5dr SUV 03-06
Outlander, 5dr SUV Feb 03-Jan 06
Pajero 10, 3dr SUV 99-03

Pajero io, 3dr SUV Jul 97-Jul 03
Pajero io, 3dr SUV Mar 99-Jul 03
Pajero 10, 5dr SUV 99-03

Pajero 10, 5dr SUV Mar 99-Jul 03
Pajero LWB, 5dr SUV 99-06

Pajero LWB, 5dr SUV Mar 07-+
Pajero LWB, 5dr SUV May 00-Oct 06
Pajero NM/NP, 5dr SUV May 00-Feb 07
Pajero NS, 5dr SUV Mar 07-+

Pajero SWB, 3dr SUV Jun 00-Feb 07
Pajero SWB, 3dr SUV Jun 00-Oct 06
Pajero SWB, 3dr SUV Mar 07-+
Pajero SWB, 3dr SUV Mar 07-+
Pajero, 5dr SUV 00-07

Pajero, 5dr SUV 00-07

Pinin, 5dr SUV 98-07

Toyota

Granvia, 4dr MPV 96-+

Granvia, 4dr MPV 96-04

Granvia, 4dr MPV 96-04

Granvia, 4dr MPV 96-04

Regius, 4dr MPV 97-02

EU
CN
NZ
NZ
EU
EU
CN
CN
NZ
NZ
NZ
NZ
EU
CN
EU
AU
NZ
EU
AU
ZA
NZ
AU
ZA
AU
ZA
NZ
NZ
AU
AU
AU
NZ
AU
NZ
EU
CN
EU

CN
NZ
AU
EU
NZ

50 kgs (110 Ibs
50 kgs (110 Ibs
50 kgs (110 Ibs
50 kgs (110 Ibs
50 kgs (110 Ibs
50 kgs (110 Ibs
50 kgs (110 Ibs
50 kgs (110 Ibs
50 kgs (110 Ibs
50 kgs (110 Ibs
50 kgs (110 Ibs
50 kgs (110 Ibs
50 kgs (110 Ibs
50 kgs (110 Ibs
75 kgs (165 Ibs
50 kgs (110 Ibs
50 kgs (110 Ibs
50 kgs (110 Ibs
50 kgs (110 Ibs
75 kgs (165 lbs
75 kgs (165 Ibs
75 kgs (165 lbs
75 kgs (165 Ibs
75 kgs (165 lbs
75 kgs (165 Ibs
75 kgs (165 lbs
75 kgs (165 Ibs
75 kgs (165 lbs
75 kgs (165 Ibs
50 kgs (110 Ibs
50 kgs (110 Ibs
50 kgs (110 Ibs
50 kgs (110 Ibs
75 kgs (165 lbs
75 kgs (165 Ibs
75 kgs (165 lbs
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75 kgs (165 Ibs)
75 kgs (165 Ibs)
75 kgs (165 Ibs)
75 kgs (165 Ibs)
75 kgs (165 Ibs)

50 kgs (110 Ibs)
50 kgs (110 Ibs)
50 kgs (110 Ibs)
50 kgs (110 Ibs)
50 kgs (110 Ibs)
50 kgs (110 Ibs)
50 kgs (110 Ibs)
50 kgs (110 Ibs)
50 kgs (110 Ibs)
50 kgs (110 Ibs)
50 kgs (110 Ibs)
50 kgs (110 Ibs)
50 kgs (110 Ibs)
50 kgs (110 Ibs)
75 kgs (165 Ibs)
50 kgs (110 Ibs)
50 kgs (110 Ibs)
50 kgs (110 Ibs)
50 kgs (110 Ibs)
75 kgs (165 Ibs)
75 kgs (165 Ibs)
75 kgs (165 Ibs)
75 kgs (165 Ibs)
75 kgs (165 Ibs)
75 kgs (165 Ibs)
75 kgs (165 Ibs)
75 kgs (165 Ibs)
75 kgs (165 Ibs)
75 kgs (165 Ibs)
50 kgs (110 Ibs)
50 kgs (110 Ibs)
50 kgs (110 Ibs)
50 kgs (110 Ibs)
75 kgs (165 Ibs)
75 kgs (165 Ibs)
75 kgs (165 Ibs)

75 kgs (165 Ibs)
75 kgs (165 Ibs)
75 kgs (165 Ibs)
75 kgs (165 Ibs)
75 kgs (165 Ibs)
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Airtrek, 5dr SUV 01-05 (EU) 200mm 1000mm - - - -
7 7/8ths" 39 3/8ths" - - - -
Airtrek, 5dr SUV 01-Jan 06 (NZ) 200mm 1000mm - - - -
7 7/8ths" 39 3/8ths" - - - -
Cedia, 4dr Sedan 03-07 (AU) -270mm 460mm - 816mm 774mm -
-10 -5/8ths" 18 1/8ths" - 32 1/8ths" 30 1/2ths" -
Cedia, 4dr Sedan 03-07 (EU) -270mm 460mm - 816mm 774mm -
-10 -5/8ths" 18 1/8ths" - 32 1/8ths" 30 1/2ths" -
Cedia, 4dr Sedan 03-07 (NZ) -270mm 460mm - 816mm 774mm -
-10 -5/8ths" 18 1/8ths" - 32 1/8ths" 30 1/2ths" -
Cedia, 4dr Sedan 03-07 (CN) -270mm 460mm - 816mm 774mm -
-10 -5/8ths" 18 1/8ths" - 32 1/8ths" 30 1/2ths" -
Cedia, 4dr Sedan Feb 01-Jul 03 (NZ) -270mm 460mm - 816mm 774mm -
-10 -5/8ths" 18 1/8ths" - 32 1/8ths" 30 1/2ths" -
Chariot Grandis, 5dr MPV 98-03 (EU) -300mm 550mm 1350mm 830mm 794mm -
-11-13/16ths" 21 5/8ths" 53 1/8ths" 32 11/16ths" 31 1/4ths" -
Chariot Grandis, 5dr MPV 98-03 (CN) -300mm 550mm 1350mm 830mm 794mm -
-11-13/16ths" 21 5/8ths" 53 1/8ths" 32 11/16ths" 31 1/4ths" -
Colt Plus, 5dr Wagon Aug 04-12 (NZ) -100mm 660mm - 812mm 766mm -
-3 -15/16ths" 26" - 31 15/16ths" 30 3/16ths" -
Colt, 5dr Hatch 03-14 (EU) -100mm 660mm - 803mm 760mm -
-3 -15/16ths" 26" - 31 5/8ths" 29 15/16ths" -
Colt, 5dr Hatch Aug 04-14 (AU) -100mm 660mm - 803mm 760mm -
-3 -15/16ths" 26" - 31 5/8ths" 29 15/16ths" -
Colt, 5dr Hatch Dec 03-14 (N2) -100mm 660mm - 803mm 760mm -
-3 -15/16ths" 26" - 31 5/8ths" 29 15/16ths" -
Delica D5, 5dr MPV 07-+ (NZ) 100mm 800mm 1500mm 1050mm 1017mm 983mm
3 15/16ths" 31 1/2ths" 59 1/16ths" 41 5/16ths" 40 1/16ths" 38 11/16ths"
Delica D5, 5dr MPV 07-+ (NZ) 800mm 700mm 700mm 1050mm 1017mm 983mm
31 1/2ths" 27 9/16ths" 27 9/16ths" 41 5/16ths" 40 1/16ths" 38 11/16ths"
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Delica D5, 5dr MPV 07-+ (AU) 100mm 800mm 1500mm 1050mm 1017mm 983mm

3 15/16ths" 31 1/2ths" 59 1/16ths" 41 5/16ths" 40 1/16ths" 38 11/16ths"
Delica D5, 5dr MPV 07-+ (AU) 800mm 700mm 700mm 1050mm 1017mm 983mm

31 1/2ths" 27 9/16ths" 27 9/16ths" 41 5/16ths" 40 1/16ths" 38 11/16ths"
Grandis, 5dr MPV 03-+ (CN) 190mm 970mm - 846mm 824mm -

7 1/2ths" 38 3/16ths" - 33 5/16ths" 32 7/16ths" -
Grandis, 5dr MPV 03-11 (EU) 190mm 970mm - 846mm 824mm -

7 1/2ths" 38 3/16ths" - 33 5/16ths" 32 7/16ths" -
Grandis, 5dr MPV 98-Dec 03 (NZ) -300mm 550mm 1350mm 830mm 794mm -

-11-13/16ths" 21 5/8ths" 53 1/8ths" 32 11/16ths" 31 1/4ths" -
Grandis, 5dr MPV Sep 04-11 (NZ) 190mm 970mm - 846mm 824mm -

7 1/2ths" 38 3/16ths" - 33 5/16ths" 32 7/16ths" -
Grandis, 5dr MPV Sep 04-11 (AU) 190mm 970mm - 846mm 824mm -

7 1/2ths" 38 3/16ths" - 33 5/16ths" 32 7/16ths" -
Granvia, 4dr MPV 96-+ (CN) 500mm 1100mm 1720mm 1036mm 1036mm 1036mm

19 11/16ths" 43 5/16ths" 67 11/16ths" 40 13/16ths" 40 13/16ths" 40 13/16ths"
Granvia, 4dr MPV 96-04 (N2) 500mm 1100mm 1720mm 1036mm 1036mm 1036mm

19 11/16ths" 43 5/16ths" 67 11/16ths" 40 13/16ths" 40 13/16ths" 40 13/16ths"
Granvia, 4dr MPV 96-04 (AU) 500mm 1100mm 1720mm 1036mm 1036mm 1036mm

19 11/16ths" 43 5/16ths" 67 11/16ths" 40 13/16ths" 40 13/16ths" 40 13/16ths"
Granvia, 4dr MPV 96-04 (EU) 500mm 1100mm 1720mm 1036mm 1036mm 1036mm

19 11/16ths" 43 5/16ths" 67 11/16ths" 40 13/16ths" 40 13/16ths" 40 13/16ths"
Lancer CG, 4dr Sedan Jun 02-Jul 03 (AU) -270mm 460mm - 816mm 774mm -

-10 -5/8ths" 18 1/8ths" - 32 1/8ths" 30 1/2ths" -
Lancer CH/CS, 4dr Sedan Aug 03-Aug 07 (AU) -270mm 460mm - 816mm 774mm -

-10 -5/8ths" 18 1/8ths" - 32 1/8ths" 30 1/2ths" -
Lancer CH/CS, 5dr Wagon Aug 03-Aug 07 (AU) -150mm 600mm 1220mm 810mm 780mm 760mm

-5 -7/8ths" 23 5/8ths" 48 1/16ths" 31 7/8ths" 30 11/16ths" 29 15/16ths"
Lancer EVO VII, 4dr Sedan Mar 01-Jan 03 (AU) -260mm 440mm - 820mm 770mm -

-10 -1/4ths" 17 5/16ths" - 32 5/16ths" 30 5/16ths" -
Lancer EVO VII, 4dr Sedan Mar 01-Jan 03 (NZ) -260mm 440mm - 820mm 770mm -

-10 -1/4ths" 17 5/16ths" - 32 5/16ths" 30 5/16ths" -
Lancer EVO VII, 4dr Sedan Mar 01-Jan 03 (EU) -260mm 440mm - 820mm 770mm -

-10 -1/4ths" 17 5/16ths" - 32 5/16ths" 30 5/16ths" -
Lancer EVO VIII, 4dr Sedan 03-05 (AU) -260mm 440mm - 820mm 770mm -

-10 -1/4ths" 17 5/16ths" - 32 5/16ths" 30 5/16ths" -
Lancer EVO VIII, 4dr Sedan 03-05 (N2Z) -260mm 440mm - 820mm 770mm -

-10 -1/4ths" 17 5/16ths" - 32 5/16ths" 30 5/16ths" -
Lancer EVO VIII, 4dr Sedan 03-05 (EU) -260mm 440mm - 820mm 770mm -

-10 -1/4ths" 17 5/16ths" - 32 5/16ths" 30 5/16ths" -
Lancer, 4dr Sedan 00-03 (ZA) -270mm 460mm - 816mm 774mm -

-10 -5/8ths" 18 1/8ths" - 32 1/8ths" 30 1/2ths" -
Lancer, 4dr Sedan 00-03 (EU) -270mm 460mm - 816mm 774mm -

-10 -5/8ths" 18 1/8ths" - 32 1/8ths" 30 1/2ths" -
Lancer, 4dr Sedan 00-03 (CN) -270mm 460mm - 816mm 774mm -

-10 -5/8ths" 18 1/8ths" - 32 1/8ths" 30 1/2ths" -
Lancer, 4dr Sedan 02-07 (US) -270mm 460mm - 816mm 774mm -

-10 -5/8ths" 18 1/8ths" - 32 1/8ths" 30 1/2ths" -
Lancer, 4dr Sedan 03-06 (ZA) -270mm 460mm - 816mm 774mm -

-10 -5/8ths" 18 1/8ths" - 32 1/8ths" 30 1/2ths" -
Lancer, 4dr Sedan 03-07 (EU) -270mm 460mm - 816mm 774mm -

-10 -5/8ths" 18 1/8ths" - 32 1/8ths" 30 1/2ths" -
Lancer, 4dr Sedan 03-07 (CN) -270mm 460mm - 816mm 774mm -

-10 -5/8ths" 18 1/8ths" - 32 1/8ths" 30 1/2ths" -
Lancer, 4dr Sedan Aug 03-Aug 07 (N2Z) -270mm 460mm - 816mm 774mm -

-10 -5/8ths" 18 1/8ths" - 32 1/8ths" 30 1/2ths" -
Lancer, 4dr Sedan Feb 01-Jul 03 (N2) -270mm 460mm - 816mm 774mm -

-10 -5/8ths" 18 1/8ths" - 32 1/8ths" 30 1/2ths" -
Lancer, 5dr Estate 00-03 (EU) -135mm 615mm 1230mm 805mm 775mm 760mm

-5 -5/16ths" 24 3/16ths" 48 7/16ths" 31 11/16ths" 30 1/2ths" 29 15/16ths"
Lancer, 5dr Estate 00-03 (EU) -135mm 615mm 1230mm 810mm 775mm 760mm

-5 -5/16ths" 24 3/16ths" 48 7/16ths" 31 7/8ths" 30 1/2ths" 29 15/16ths"
Lancer, 5dr Estate 00-03 (CN) -135mm 615mm 1230mm 805mm 775mm 760mm

-5 -5/16ths" 24 3/16ths" 48 7/16ths" 31 11/16ths" 30 1/2ths" 29 15/16ths"
Lancer, 5dr Estate 00-03 (CN) -135mm 615mm 1230mm 810mm 775mm 760mm

-5 -5/16ths" 24 3/16ths" 48 7/16ths" 31 7/8ths" 30 1/2ths" 29 15/16ths"
Lancer, 5dr Wagon Aug 03-Aug 07 (NZ) -150mm 600mm 1220mm 810mm 780mm 760mm

-5 -7/8ths" 23 5/8ths" 48 1/16ths" 31 7/8ths" 30 11/16ths" 29 15/16ths"
Lancer, 5dr Wagon Feb 01-Jul 03 (NZ) -135mm 615mm 1230mm 805mm 775mm 760mm
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-5 -5/16ths" 24 3/16ths" 48 7/16ths" 31 11/16ths" 30 1/2ths" 29 15/16ths"
Lancer, 5dr Wagon Feb 01-Jul 03 (NZ) -135mm 615mm 1230mm 810mm 775mm 760mm

-5 -5/16ths" 24 3/16ths" 48 7/16ths" 31 7/8ths" 30 1/2ths" 29 15/16ths"
Legnum, 5dr Wagon 96-03 (N2) 150mm 800mm - 755mm 720mm -

5 7/8ths" 31 1/2ths" - 29 3/4ths" 28 3/8ths" -
Montero, 3dr SUV 99-06 (EU) -100mm 670mm - 900mm 894mm -

-3 -15/16ths" 26 3/8ths" - 35 7/16ths" 35 3/16ths" -
Montero, 3dr SUV 99-06 (CN) -100mm 670mm - 900mm 894mm -

-3 -15/16ths" 26 3/8ths" - 35 7/16ths" 35 3/16ths" -
Montero, 5dr SUV 99-06 (EU) -50mm 700mm 1450mm 900mm 900mm 900mm

-1 -15/16ths" 27 9/16ths" 57 1/16ths" 35 7/16ths" 35 7/16ths" 35 7/16ths"
Nimbus UG, 5dr MPV Nov 98-Jun 04 (AU) -300mm 550mm 1350mm 830mm 794mm -

-11-13/16ths" 21 5/8ths" 53 1/8ths" 32 11/16ths" 31 1/4ths" -
Nimbus, 5dr MPV Nov 98-Jun 04 (N2Z) -300mm 550mm 1350mm 830mm 794mm -

-11-13/16ths" 21 5/8ths" 53 1/8ths" 32 11/16ths" 31 1/4ths" -
Outlander, 5dr SUV 03-06 (EU) - - - - - -
Outlander, 5dr SUV Feb 03-Jan 06 (AU) - - - - - -
Pajero 10, 3dr SUV 99-03 (ZA) - - - - - -
Pajero io, 3dr SUV Jul 97-Jul 03 (N2) - - - - - -
Pajero io, 3dr SUV Mar 99-Jul 03 (AU) - - - - - -
Pajero 10, 5dr SUV 99-03 (ZA) - - - - - -
Pajero 10, 5dr SUV Mar 99-Jul 03 (AU) - - - - - -
Pajero LWB, 5dr SUV 99-06 (ZA) -50mm 700mm 1450mm 900mm 900mm 900mm

-1 -15/16ths" 27 9/16ths" 57 1/16ths" 35 7/16ths" 35 7/16ths" 35 7/16ths"
Pajero LWB, 5dr SUV Mar 07-+ (NZ) -50mm 700mm 1450mm 900mm 900mm 900mm

-1 -15/16ths" 27 9/16ths" 57 1/16ths" 35 7/16ths" 35 7/16ths" 35 7/16ths"
Pajero LWB, 5dr SUV May 00-Oct 06 (NZ) -50mm 700mm 1450mm 900mm 900mm 900mm

-1 -15/16ths" 27 9/16ths" 57 1/16ths" 35 7/16ths" 35 7/16ths" 35 7/16ths"
Pajero NM/NP, 5dr SUV May 00-Feb 07 (AU) -50mm 700mm 1450mm 900mm 900mm 900mm

-1 -15/16ths" 27 9/16ths" 57 1/16ths" 35 7/16ths" 35 7/16ths" 35 7/16ths"
Pajero NS, 5dr SUV Mar 07-+ (AU) -50mm 700mm 1450mm 900mm 900mm 900mm

-1 -15/16ths" 27 9/16ths" 57 1/16ths" 35 7/16ths" 35 7/16ths" 35 7/16ths"
Pajero SWB, 3dr SUV Jun 00-Feb 07 (AU) -100mm 670mm - 900mm 894mm -

-3 -15/16ths" 26 3/8ths" - 35 7/16ths" 35 3/16ths" -
Pajero SWB, 3dr SUV Jun 00-Oct 06 (NZ) -100mm 670mm - 900mm 894mm -

-3 -15/16ths" 26 3/8ths" - 35 7/16ths" 35 3/16ths" -
Pajero SWB, 3dr SUV Mar 07-+ (AU) -100mm 670mm - 900mm 894mm -

-3 -15/16ths" 26 3/8ths" - 35 7/16ths" 35 3/16ths" -
Pajero SWB, 3dr SUV Mar 07-+ (N2Z) -100mm 670mm - 900mm 894mm -

-3 -15/16ths" 26 3/8ths" - 35 7/16ths" 35 3/16ths" -
Pajero, 5dr SUV 00-07 (EU) -50mm 700mm 1450mm 900mm 900mm 900mm

-1 -15/16ths" 27 9/16ths" 57 1/16ths" 35 7/16ths" 35 7/16ths" 35 7/16ths"
Pajero, 5dr SUV 00-07 (CN) -50mm 700mm 1450mm 900mm 900mm 900mm

-1 -15/16ths" 27 9/16ths" 57 1/16ths" 35 7/16ths" 35 7/16ths" 35 7/16ths"
Pinin, 5dr SUV 98-07 (EU) - - - - - -
Regius, 4dr MPV 97-02 (N2) 500mm 1100mm 1720mm - - -

19 11/16ths" 43 5/16ths" 67 11/16ths" - - -
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First Time Installation

e Remove parts from inside the package and
check. Contact your dealer if any parts are
missing or damaged.

e This kit fits type A, B, C and D.

| e These instructions show type A crossbar
‘ fitted. They also apply to type B, C and D.

e Use keys to remove covers.
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e Use hex screwdriver to reverse adjusting
screw 10 turns.

e Press adjusting screw and pull crossbar
legs out. Refer to the crossbar instructions
for crossbar adjustment method.

e Ensure each end of the crossbar is
adjusted equally.

e Adjust crossbar in or out to suit vehicle.
Refer to the crossbar instructions for
crossbar adjustment.

X e Ensure that the crossbar is adjusted evenly
at both ends.
|‘ ’| e Please check the front of this manual for
information relating specifically to your
t 1 vehicle.
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e Tighten adjusting screw to 2 Nm (1.5 ft Ib)
hand tight.

e Remove plastic clamp block by gripping bar
leg with fingers and push firmly with
thumbs until clamp block drops out behind
leg.

e Select plastic internal block (from fitting kit)
and insert into foot.
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e Fit rubber pads (supplied with fitting kit) to
foot. Pad may vary in shape to that shown.

e Make sure the pad fits into the holes
underneath the foot.

e Repeat for all legs.

Fitment to Mitsubishi Delica - FLUSH BAR ONLY
Configuration A:

e Use the following crossbar lengths for
Configuration A:
1=389
2=89

e Use the following crossbar lengths for
Configuration B:
2=389
3=S8

e Use the following crossbar lengths for
Configuration C:
1=89
2=S89
3=S8
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Fitment

e Locate plastic ditch mouldings on roof.

e Run your finger along the inboard edge of
the moulding and locate fixed points.

e Pull ditch moulding back towards you.

e Hook clamps into the fixed points on the
vehicle.

e Ensure internal clamp sits upright.
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e Repeat for all four positions.

e Place washer over clamp thread as shown.

e Ensure that tab is inserted into clamp
block.

e Tighten the plastic knob. The side with the
nut showing should be facing up.
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Ensure the plastic knob is in the position
shown when fully tightened.

Repeat for all legs.

Check crossbar is securely attached to the
vehicle.

Use keys to fit and lock covers

CAUTION: Recheck all fasteners immediately after
a load is applied to the crossbars.
Regularly check screws are tight.
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Maintenance

Clean the car roof and surfaces of the
product that will be in contact with the car
roof.

Follow the fitting instructions for fitting the
product to your vehicle. Make sure all steps
are carried out in order.

Set crossbars a minimum distance of
700mm (27 1/2") apart where no other
distance is specified in the fitting
instructions. This is especially important
when carrying long loads.

Check unit is securely attached whenever
you refit it to the vehicle. If the unit feels
loose, refer to the fitting instructions and
readjust.

Some glass/panoramic roofs and radio
antennae may not be able to be used when
the product is fitted.

Do not modify this product.

Refer to the maximum permitted load
capacity specified in the fitting instructions.
Do not exceed the vehicle manufacturers
roof load rating if it is lower than the
maximum load capacity specified in the
fitting instructions.

Loads should not overhang the sides of the
product and be evenly distributed with the
lowest possible centre of gravity.

Long loads should be secured with non-
elastic straps to the front and rear of the
vehicle.

Objects with pointed ends (e.g. ski poles)
should be carried with the pointed ends to
the rear of the vehicle.

Remove all loose or removable objects
from the load prior to loading.

Make sure all loads are securely fastened
with non-elastic straps. Check regularly
during longer journeys.

A loaded roof rack system can alter the
performance of your vehicle. Be especially
aware of the effects of side winds,
changing of direction, and braking
performance. Avoid rapid acceleration and
deceleration. Drive carefully.

Note that the total height of the vehicle
increases when upright loads are carried.

Products should be locked during transport
if they have locks fitted.
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e Check and replace worn out or defective
parts.

e Keep the product clean and maintained.

e Never drive into a car wash with the roof
rack system fitted.

e lubricate locks and adjusting screws at
regular intervals.

e Remove the products from the vehicle
when not in use. Make sure all loose parts
are stored safely.

e Yakima Europe Cooperatief U.A.
Archimedesbaan 25
3439 ME Nieuwegein
The Netherlands

+31 2080 81425

www.whispbar.eu
www.whispbar.co.uk

e Yakima Products, Inc.
4101 Kruse Way,
Lake Oswego, OR 97035
USA

www.whispbar.com
www.whispbar.ca
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Montaz kitu

o Vyjméte jednotlivé dily z baleni
a zkontrolujte je. Chybi-li néktery dil anebo
je poskozen, kontaktujte svého prodejce.

e Tento kit je vhodny pro typy nosicu A, B, C
aD.

\‘ e Tento manual zobrazuje montaz pro typ A.
Rovnéz plati i pro typ B, C a D.

e Pomoci klice demontujte kryty patek.
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e Sestihrannym $roubovakem uvolnéte
nastavovaci Sroub cca o 10 otacek.

e Zatlatte nastavovaci Sroub doll a
potahnéte patku smérem ven. Pro
nastaveni spravné délky sledujte montazni
manual nosic.

e Nastavte oba konce ty€e soumérné.

e Délku nosiCe nastavte tak, aby vyhovovala
rozmérum stfechy. Pro nastaveni sledujte
montazni manual nosica.

e Ujistéte se, Ze nosic je nastaven na obou
koncich rovhomérné.

|‘ ’| e Podivejte se do predni pro informace
t 1 tykajici se konkrétné Vaseho vozidla.
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e Nastavovaci Srouby dotahnéte silou 2 Nm/
1.5 ft Ib.

e 7 patky vyjméte plastovou redukci jejim
zatlaCenim dozadu.

e Do patky viozte plastovou redukci
dodavanou s montaznim kitem.
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Nasadte gumové podlozky (dodavané s
montaznim kitem) na patky nosice. Tvar
podlozky se muze liSit od obrazku.

Ujistéte se, ze podlozka zapada do otvor(
na spodni ¢asti patky nosice.

Zopakujte pro vSechny patky nosicu.

Montaz na Mitsubishi Delica - uzavrené nosice

Konfigurace A:

e Pouzijte nasledujici délky nosniku pro

konfiguraci A:
1=89
2=89

Pouzijte nasledujici délky nosniku pro
konfiguraci B:

2=389

3=S8

Pouzijte nasledujici délky nosniku pro
konfiguraci C:

1=89

2=S89

3=S8
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Uchyceni na auto

e Najdéte plastové zaslepky na strese
vozidla.

e Prejedte prstem po vnitfni hrané a najdéte
montazni body.

e Potahnéte krytku smérem k vam.

e Zahaknéte spony do montaznich otvord na
auté.

e Ujistéte se, ze spona sméfuje rovné
nahoru.
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e Opakujte pro vSechny Ctyfi pozice.

e Umistéte podlozku pfes svorku tak, jak je
zobrazeno.

e Zabezpecte, aby byl drzak vliozen do
upinaciho bloku.

e Utahnéte plastovou matici. Strana s
viditelnou kovovou matici musi smérovat

nahoru.
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o Uijistéte se, ze plastova matice je pfi plném
dotazeni v pozici, jak je uvedeno na
obrazku.

e Zopakujte pro vSechny patky nosicu.

e Zkontrolujte nosic, zda je na vozidle pevné
prichycen.

e Pomoci klice namontujte a zamknéte kryty
na patkach.

UPOZORNENI: Ihned po zatiZzeni opé&t zkontrolujte
vSechny upevnovaci prvky aplikovane na stresnim
nosici.
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Dulezité upozornéni

Ocistéte stfechu a jednotlivé ¢asti vyrobkd,
které budou v kontaktu se stfechou
vozidla.

Postupujte podle montazniho navodu pro
Vase vozidlo. Ujistéte se, ze dodrzujete
jednotlivé postupy podle daného poradi.

Vzdalenost ty€i by méla byt minimalné 700
mm (27 1/2") od sebe, pokud neni v
montaznim manualu uvedena jina. To je
dilezité zejména pri prepravé dlouhého
nakladu.

Zkontrolujte, zda jsou nosice pevné
namontovany pokazdé, kdyz je davate na
auto. Je-li cokoliv uvolnéno, opravte to
podle montazniho manualu.

Néktera stfeSni okna a autoantény
nemuzete pouzivat, je-li nosi¢
namontovany.

Neupravuijte tento produkt.

Zkontrolujte maximalni zatizeni nosicl
uvedené v montaznim navodu. Nikdy
neprekracujte maximalni zatizeni stfechy
povolené vyrobcem auta, ani v pfipadé,
kdy je nizSi nez pfipustné zatizeni nosicu.
Naklad by nemél pfesahovat nosice do
stran, mél by byt rozmistén rovhomérné a
tézisté by mélo byt co nejnize.
Pfepravované dlouhé objekty musi byt
upevnény neelastickymi popruhy k predni i
zadni €asti vozidla.

Objekty se SpiCatymi konci (lyze) by méli
byt pfepravovany SpiSatym koncem
dozadu.

Odstrante vSechny volné ¢asti nakladu
pred jeho nalozenim.

Ujistéte se, ze je naklad na nosicich
bezpecné uchycen neelastickymi popruhy.
PFi delSich cestach pravidelné kontrolujte
uchyceni.

Upozornujeme, ze vozidlo s
namontovanym stfeSnim nosiCem a
prevazenym nakladem je nachylnéjSi na
bocni vitr, reaguje rozdilné na brzdéni a
akceleraci a ma jinou smérovou stabilitu.
Jezdéte se zvySenou opatrnosti.

Uvédomte si, Ze celkova vyska vozidla se
zvySi, jakmile nalozite naklad.

Vyrobek by mél byt uzamcen i béhem jizdy
(je-li uzamykatelny).
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e Pravidelné kontrolujte a vymente chybné
nebo poskozené dily.

e UdrZujte vyrobek Cisty a v dobrém stavu.

e Nikdy nejezdéte do automycky s
namontovanym stfeSnim nosi¢em.

e Pravidelné promazavejte zamky a Srouby.

e Odmontujte produkty z vozidla, pokud je
pravé nepouzivate. Ujistéte se, Ze jsou
vSechny dily nosi¢l bezpecné odlozené.

e Yakima Europe Cooperatief U.A.
Archimedesbaan 25
3439 ME Nieuwegein
The Netherlands

+31 2080 81425

www.whispbar.eu
www.whispbar.cz

e Yakima Products, Inc.
4101 Kruse Way,
Lake Oswego, OR 97035
USA

www.whispbar.eu
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Els6 hasznalatba vétel

e A csomagolas kibontasa utan vegye
szemugyre doboz tartalmat. Hianyossag,
sérllés esetén lépjen kapcsolatba a
forgalmazéval.

o A kitek "A", "B", "C" és "D" tipushoz
tartozik.
e Az utmutato a "A" kereszttartot mutatja

felszerelve. A Iépések ugyanugy
érvényesek "B", "C" és "D" tipusnal is.

e A takardelemek levételéhez hasznalja a
kulcsot.
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Imbuszfejii csavarhuzo segitségével
tekerjen 10 fordulatot kifelé.

Nyomja be az allitécsavart és huzza ki a
kereszttartd labait. A beallitas menetét
megtalalja az utmutatéban.

Ugyeljen arra, hogy a kereszttarto labai
megegyez6 maddon alljanak.

Allitsa autéjahoz, megfelelé hosszusagura
a kereszttartot. Az allitas mddjat keresse a
kereszttartd beallitasi utmutatéjanal.

Ugyeljen ra, hogy a kereszttarté labai
egyforman legyenek beallitva mindkét
végen.

Kérjlk, ellenérizzemert kifejezetten
jarmUvet az els6 e kézikbnyv vonatkozo
informacidkat.
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e 2Nm/1.5ftlb erével huzza meg az
allitécsavart.

e Hatrafelé tolva tavolitsa el a rogzit6
konzolt.

e A kitben talalhaté k6zépso rogzité konzolt
illessze a kereszttartd labhoz.
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e lllessze a készletben talalhaté gumitalpat a
kereszttarto talpahoz. Alakja eltéré lehet a
képen szerepl6tél.

e Ugyeljen ra, hogy a talp beleilleszkedjen a
kereszttarto lab furataiba.

e Mind a négy ponton ismételje meg a
Iépéseket.

Roégzitési leiras kizarolag a Mitsubishi Delica modellhez - Zart vég(
kereszttarto

A. 0sszeallitas:

e Hasznalja az alabbi keresztrudrol
hosszakat az A. dsszeallitashoz:
1=89
2=89

e Hasznalja az alabbi keresztrudrol
hosszakat az B. dsszeallitashoz:
2=S89
3=S88
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C. Osszeallitas:

e Hasznalja az alabbi keresztrudrol
hosszakat az C. dsszeallitashoz:

1=S89
2=S89
3=S8

e Keresse meg a tetén mélyedésében
talalhaté rogzitéket.

e Ujjaival, a szegély belsé élét lekdvetve,
keresse meg a rogzitési pontokat.

e Huzza el a takaroszegélyt

e Akassza a rogzitbkapcsokat az auto
rogzitési pontjaihoz.
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e Ugyeljen arra, hogy a rogzité menetes
vége egyenesen alljon.

e Mind a négy alkatrésznél ismételje meg ezt
a lépést.

e lllessze helyére az alatétet a képen lathatd
maodon

e Ugyeljen ra, hogy a técsavar pontosan
illeszkedjen
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e Huzza meg a miianyag zargombot.
Ugyeljen arra, hogy az anyat befoglalé
része essen folfelé.

e Ugyeljen arra, hogy - meghuzott
allapotaban-, a mianyag zargomb a képen
lathatd helyzetben alljon.

e Mind a négy ponton ismételje meg a
Iépéseket.

e Gyb6z6djdn meg rola, hogy a kereszttartok
megfeleléen régzllnek-e az autdhoz.

e A takardelemek le- és felszereléséhez,
illetve zarasahoz hasznaljon kulcsot.
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FIGYELEM: Rendszeresen ellenfrizze a csavarok
szorossagat.
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Kezelési tanacsok

Tisztitsa meg az autoteto és a
tetdcsomagtarté azon részeit melyek
erintkeznek egymassal.

A tetbcsomagtarto felszereléséhez kdvesse
az utmutatoban talalhaté utasitasokat.
Ugyeljen a pontos sorrendre.

Ha nem talalhat6 erre vonatkozé leiras,
akkor is minimum 700 mm tavolsagra
helyezze egymastdl a kereszttartokat.
Nagyon fontos, féként nagy hosszal
rendelkez6 csomagok szallitasa esetén.

Minden egyes felszerelés alkalmaval
gy6z6djén meg a rogzités stabilitasarol. Ha
szlUkséges, az utmutatd segitségével
végezze el ismét a beallitasokat.

Néhany napfénytet6 és antenna nem
hasznalhat6 a tetbcsomagtartoval
egyidejlleg.

Ne modositson a termék alkatrészein.

Figyeljen az utmutatéban talalhato
maximalis terhelhetéségre vonatkozo
adatokra. Ha az auto6 gyartdja kevesebb
terhelhet6séget enged meg, mint amit az
utmutatoban talal, az kisebb értéket vegye
figyelembe.

Ugyeljen ra, hogy a szallitandé terhek ne
haladjak meg nagy mértékben a
tetbcsomagtarté teljes szélességét.
Ilgyekezzen egyenletesen eloszlatni a
szallitand6 csomagokat, a lehetd
legalacsonyabb tdmegkdzpontu elrendezés
mellett.

Hosszu, tulméretes csomagok szallitasa
esetén gondoskodjunk a megfeleld
rogzitésrél. Hasznaljunk nem nyuld
anyagbdl készilt régzitbhevedereket.

A éles sarkokkal rendelkezé targyak (pl.:
siléc) szallitasanal tgyeljen arra, hogy az
élek az autd hatulja felé essenek.

Tavolitsa el az 6sszes lazan illeszkedo,
illetve leszerelheto részt a szallitani kivant
targyrol.

Ugyeljen ra, hogy minden csomag
gondosan régzitve legyen. Hosszabb
utazas soran, idénként ellendrizze a
hevederek feszességét.
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e A megterhelt tetbcsomagtarté rendszer
befolyasolhatja jarmive haladasi
képességeit. Kérjlik fokozottan tigyeljen az
oldalszél hatasaira, a menetirany
megvaltoztatasara és a fékezés maodjara.
Kertlje a hirtelen gyorsitasokat,
lassitasokat. Vezessen dovatosan.

e Legyen kdrultekintdbb, a csomagok miatt
megvaltozott auté-magassag miatt.

e Szdllitas kdzben tartsa zarva azon
eszkdzoket melyek rendelkeznek zarral.

e Ellendrizze az alkatrészeket,
elhasznalodas illetve meghibasodas esetén
cserélje azokat.

e Igyekezzen tisztan és gondosan
karbantartani a terméket.

e Ne mosassa autéjat gépi automosdban ha
a tetécsomagtarto fel van szerelve.

e Gondoskodjon a zarak és allitécsavarok
idénkénti kenésérdl.

e Amennyiben egyaltalan nem hasznalja a
termék(ek)et, ugy lehetéség szerint
szerelje le az autordl. Az aprobb, lazan
illeszkedd alkatrészeket tarolja biztos
helyen.

e Yakima Europe Cooperatief U.A.
Archimedesbaan 25
3439 ME Nieuwegein
The Netherlands

+31 2080 81425

www.whispbar.eu

e Yakima Products, Inc.
4101 Kruse Way,
Lake Oswego, OR 97035
USA

www.whispbar.eu
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Montaz kitu

e Vyberte jednotlivé diely z balenia a
skontrolujte ich. Kontaktujte svojho
predajcu, ak niektory diel chyba alebo je
poskodeny.

e Tento kit je vhodny pre typy nosicov A, B, C
aD.

x‘ e Tento manual zobrazuje montaz pre typ A.
Rovnako plati aj pre typ B, C aj D.

e Pomocou kiuéa demontuijte kryty patiek.
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e Sesthrannym skrutkovadom uvoinite
nastavovaciu skrutku o 10 otacok.

e ZatlacCte nastavovaciu skrutku a potiahnite
patku smerom von. Pre nastavenie
spravnej dlzky pozrite montazny manual
nosicov.

e Nastavte oba konce tyCe sumerne.

e Nastavte dizku nosi¢a tak, aby vyhovovala
rozmerom strechy. Pre nastavenie pozrite
montazny manual nosicov.

e Uistite sa, Ze nosicC je nastaveny
rovnomerne na oboch koncoch.

|‘ ’| e Pozrite predna Cast’ tohto manualu pre
informacie tykajuce sa konkrétne Vasho
E - | vozidla.
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e Dotiahnite nastavovacie skrutky silou 2 Nm
/1.5t Ib.

e Zachytenim nadstavca tyCe prstami
odstrante plastovu zamku svorky a palcami
pevne zatlaCte, az kym za nadstavcom
nevypadne zamka svorky.

e Zalozte do patky plastovu redukciu
dodavanu s montaznym kitom.
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Nasadte gumené podlozky (dodavané s
montaznym kitom) na patky nosi¢a. Tvar
podlozky sa moze lisit' od obrazku.

Uistite sa, ze podlozka zapada do otvorov
na spodnej Casti patky nosica.

Zopakujte pre vSetky patky nosicov.

Montaz na Mitsubishi Delica - uzavreté nosice

Konfiguracia A:

Pre konfiguraciu A pouzite nasledujuce

dizky z tycCe:
1=389
2=89

Pre konfiguraciu B pouzite nasledujuce

dizky z tycCe:
2=389
3=S8

Pre konfiguraciu C pouzite nasledujuce

dizky z tycCe:
1=389
2=S89

3=S8
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Uchytenie na auto

e Najdite plastové zaslepky na streche
vozidla.

e Prejdite prstom po vnutornej hrane a
najdite montazne body.

e Potiahnite krytku smerom k vam.

e Zahaknite spony do montaznych otvorov
na aute.

e Uistite sa, Ze spona smeruje rovno nahor.
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e Opakujte pre vSetky Styri pozicie.

e Umiestnite podlozku cez svorku, tak ako je
zobrazené

e Zabezpecte, aby drziak bol vlozeny do
upinacieho bloku

e Utiahpite plastovu maticu. Strana s
viditelnou kovovou maticou musi smerovat’

nahor.
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e Uistite sa, zZe plastova matica je pri plnom
dotiahnuti v pozicii ako na obrazku.

e Zopakujte pre vSetky patky nosiCov.

e Skontrolujte nosic, Ci je pevne pripevneny
na vozidle.

e Pomocou kii¢a namontujte a zamknite
kryty na patkach.

UPOZORNENIE: Pravidelne kontrolujte spravnost’
dotiahnutia skrutiek.
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Délezité upozornenia

Ocistite strechu a jednotlivé Casti vyrobkov,
ktoré sa budu dotykat’ strechy vozidla.

Postupujte podia montazneho postupu pre
Vase vozidlo. Uistite sa, ze dodrziavate
jednotlivé postupy podla daného poradia.

Vzdialenost' ty€i by mala byt’ minimalne
700mm od seba, pokial v montaznom
manualy nie je udavana ina. To je dblezité
najma pri preprave dlhého nakladu.

Skontrolujte, ¢i su nosiCe pevne
zmontované zakazdym, ked ich davate na
autq. Ak je Cokolvek uvolnené, opravte to
podla montazneho manualu.

Ak je pripevneny tento vyrobok, niektoré
sklenené/panoramatické strechy a radiovu
anténu mozno nebude mozné pouzit'.

Neupravuijte tento produkt.

Skontrolujte maximalne zatazenie nosiCov
uvedené v montaznom navode. Nikdy
neprekracujte maximalne zat'aZzenie
strechy povolené vyrobcom auta, ani v
pripade, ked je nizSie ako pripustné
zat'aZenie nosicov.

Naklad by nemal presahovat’ nosi¢e do
stran, mal by byt’ rozmiestneny rovhomerne
a tazisko by malo byt’ ¢o najnizsie.
Prepravované dlhé objekty musia byt’

upevnené neelastickymi popruhmi k
prednej aj zadnej Casti vozidla.

Objekty so Spicatymi koncami (lyze) mali
by byt’ prepravované Spicatym koncom
dozadu.

Odstrafite vetky volné &asti nakladu pred
jeho nalozenim.

Uistite sa, ze naklad na nosi¢och je
bezpecCne uchyteny neelastickymi
popruhmi. Pri dlhSich cestach pravidelne
kontrolujte uchytenie.

Upozornhujeme, ze vozidlo s
namontovanym streSnym nosicom a
prevazanym nakladom je nachylnejSie na
bocny vietor, reaguje rozdielne na brzdenie
a akceleraciu a ma inu smerovu stabilitu.
Jazdite so zvySenou opatrnostou.

Uvedomte si, Ze celkova vyska vozidla sa
zvysSi, ak nalozite batozinu.

Vyrobok by mal byt zamknuty aj poCas
jazdy (ak je uzamykatelny).
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e Pravidelne skontrolujte a vymente chybné
alebo poskodené diely.

e Udrziavajte vyrobok Cisty a v dobrom stave.

e Nikdy nevchadzajte do autoumyvarky s
namontovanym streSnym nosicom.

e Pravidelne namazte zamky a skrutky.

e Odmontujte produkty z vozidla, ak ich
prave nepouzivate. Uistite sa, Ze vSetky
diely nosi¢ov su bezpecne odlozené.

e Yakima Europe Cooperatief U.A.
Archimedesbaan 25
3439 ME Nieuwegein
The Netherlands

+31 2080 81425

www.whispbar.eu
www.whispbar.sk

e Yakima Products, Inc.
4101 Kruse Way,
Lake Oswego, OR 97035
USA

www.whispbar.sk



